
Глава 1436. Преданный

Внутри военной базы недалеко от центра был установлен склад, где в данный момент курила
фигура. На нем была нагрудная часть звериной брони, и на ней белым цветом, резко
контрастирующим с черной броней, было написано число двенадцать. Сиденье, на котором он
сидел, было ужасно шатким, но он не позволил этому отвлекать его от сигары.

- Похоже, у ваших ребят большие проблемы с несколькими злоумышленниками. - Агент 12
пожаловался, услышав шум вдалеке. - Неудивительно, что было так легко захватить вашу базу.
Если бы у нас была возможность сделать это с самого начала, мы должны были бы что-то с
этим сделать давным-давно.

Докурив сигару, он положил окурок на свое сиденье и начал крутить и вертеть его, заставляя
свое "сиденье" кричать от боли. Чистый агент не сидел на обычном стуле, нет, он заставил
сержанта, который раньше командовал этим конкретным взводом, взять на себя эту роль. Это
было полным замешательством для военного человека. К такой великой, уважаемой фигуре,
как он, теперь относились всего лишь как к стулу, но у него не было выбора.

- Я думаю, вы, ребята, действительно ничего не можете сделать без нас. - Агент 12 наконец
встал, и остальные внутри склада, похоже, были готовы с оружием в руках. Все улыбаются,
всего их было двадцать человек.

- Ты ублюдок! Как ты смеешь так обращаться с военнослужащим? Где была твоя фанатичная
группа, когда на нас напали далки? Прячетесь, как тараканы, которыми вы и являетесь!
Однажды вы, Чистые ублюдки, получите по заслугам, - подумал сержант про себя, радуясь, что
ему больше не нужно позволять унижать себя.

- Давайте выдвигаться! - крикнул агент 12, поднимая свою булаву в воздух. Двадцать человек
вскоре вышли вместе с ним и начали выбегать из ангара. Чистый агент не слишком отставал от
них, но когда он вышел, ему стало интересно, почему его люди, казалось, застыли на месте.

- Что вы, ребята, делаете? Найдите злоумышленников и избавьтесь... от них. - Его голос затих,
когда он посмотрел на сцену перед собой.

Даже сейчас боевые действия продолжались, но склады были полностью уничтожены.
Бесчисленные мехи были разорваны на части. Не только это, но и люди, которые были
размещены здесь, лежали вокруг поверженные. Некоторые участники были Чистыми
агентами, и они тоже не были совсем слабыми.

Прогремел взрыв, за ним последовал другой, но они, казалось, были в разных направлениях.

- Найдите их и принеси мне их головы! - крикнул агент 12, и остальные, казалось, согласились.
Группы разделились на две после одной серии взрывов. Во время поисков они заметили, что
повреждения были даже хуже, чем показалось вначале. Сколько людей было отправлено сюда?



Была ли у них равная сила примерно в двести человек? Нанесла ли группа Землян ответный
удар?

- Если это группа Землян, которые здесь, чтобы спасти свой народ, им понадобятся силы, по
крайней мере, вдвое большие, чем у нас, чтобы сделать это. Если это так, то у нас, возможно,
не будет другого выбора, кроме как отступить, - подумал агент 12.

Однако вскоре он заметил нечто странное. Если у захватчиков были такие большие силы, то
где же были тела их врагов? До сих пор все, что они видели, были тела их союзников.
Независимо от того, насколько опытными будут бойцы с другой стороны, невозможно будет
понести нулевые потери.

Вот тогда-то он и смог заглянуть вперед. Группа из шести Роботов окружила трех человек.

- Отлично, похоже, они захватили некоторых из них! Нам нужно захватить их живыми, чтобы
мы могли допросить их и узнать больше об их планах, - решил агент 12.

Однако, подойдя ближе, он заметил, что те, кто пилотировал Мехи, странным образом
пытались отступить. Однако они, казалось, боялись повернуться спиной, и вскоре он понял
почему. Немедленно один из троих бросился вперед и сформировал свою руку в гигантский
клинок, одним ударом рука Меха была уничтожена. Другой мех бросился вперед, пытаясь
помочь ему. Когда кусок из собственной руки нападавшего вылетел и попал в ноги Меха.
Вещество сначала казалось липким, как грязь, но в одно мгновение затвердело.

Присмотревшись повнимательнее, он заметил, что одна из фигур совсем не выглядела
человеческой, вместо этого она напоминала зверя с человеческим телом. Он нырнул прямо в
центр Меха, ударив его сильным порывом ветра. Мех был поднят в воздух, чтобы врезаться в
землю, не в силах снова двигаться.

- Подожди... Это определенно зверь… Означает ли это, что на нас нападают звери? И при этом
гуманоидные звери?! - удивился агент 12.

И все же, вместе с окружающими десятью, он испугался и бросился вперед. Третьим
человеком была девушка. Она бесстрашно встала между двумя зверями и натянула лук. Агент
12 не боялся, они были в сотнях метров, она никак не могла попасть в них с такого расстояния,
и было бы даже трудно их увидеть.

Как только женщина отпустила лук, вылетели три стрелы, и он направлялся прямо к ним со
значительной скоростью. Подняв свою булаву, агент 12 был готов блокировать атаки… и все же
в последнюю секунду они слегка сдвинулись с места. Он был достаточно быстр, чтобы
среагировать на атаку, заблокировав ее наконечником своей булавы.

- Что это за сила? ...это Ци?! ...но кто знает Ци и имеет какое-либо отношение к зверям? Все
это не имеет НИКАКОГО СМЫСЛА!!!



Он увидел, что двое из его людей упали на землю, а две другие стрелы пронзили их сердца. Что
касается него, то со стрелой, когда она соединялась с оружием, происходило что-то странное.
Она начала вращаться, и сила Ци быстро возросла.

Его Ци истощалась, и он был ранен, упал на пол, глядя на свое оружие, которое было разбито
вдребезги.

- Кто эти люди? ...нет, это не важно! Я должен предупредить остальных! Мне нужно рассказать
им об этом! - Взяв трубку, он был готов позвонить им, пока не увидел рядом с собой нечто
похожее на человеческого ребенка.

Он увидел, как мальчик улыбнулся, и в конце концов наступил ему на руку, раздробив кости.
Затем он прыгнул и приземлился на другую его руку, раздавив и ее.

Агент 12 не понимал, как человеческий ребенок, который выглядел не больше щенка, мог
обладать такой силой. Больше не имея возможности пользоваться руками, он попытался
разобраться в этой ситуации. Чем больше он думал об этом, тем больше убеждался, что все это
должно было быть одним ужасным кошмаром.

- Похоже, вы действительно очистили место, Ратен, это впечатляет. - Сзади послышался голос.
Наклонив голову и поводя глазами, агент 12 увидел большую группу, идущую вперед, они
пришли с другой стороны, куда ушли его люди. Что было еще хуже, казалось, что некоторые из
них несли его людей на своих спинах.

- У вас, ребята, было больше людей! - пожаловался Ратен.

- Конечно, ты бы быстрее очистил свою сторону!

- На самом деле, мы ничего не делали. - Линда поправила его. - Большая часть была
встречена Питером и двумя его "друзьями".

Остальные, кто был с Питером, видели пугающее проявление силы. Два меньших упыря рядом
с ним были поистине чудовищами. Ноги, ранее пятишипастый Далки, известная как Слайсер, и
то, что осталось от Хилстона, но еще более страшным был сам Питер, у которого теперь были
те же характеристики, что и у Куинна, но в то же время его регенеративная сила была даже
выше, чем у Короля вампиров.

Из-за этого остальным на самом деле ничего не нужно было делать. Любого, с кем они
сталкивались, избивали еще до того, как они могли вступить в бой.

- Значит, этот парень здесь самый сильный, верно? - спросил Сэм.

- Я нашел еще одного! - крикнул Нейт издалека, держа сержанта за рубашку.



- Подожди, выслушайте меня, я не один из них! - воскликнул сержант. - Пожалуйста, поверьте
мне! Я не являюсь частью Чистых. Ребята, я узнаю некоторых из вас. Я видел вас в прямом
эфире, вы же Проклятая фракция, верно?! Пожалуйста, послушайте меня, эти парни, они
захватили нас в плен… и этот чертов Натан... Этот мерзкий парень предал нас всех!

Сразу же это стало тем, что Сэму было очень интересно услышать. У него было подозрение. Во-
первых, Натан был военным, ему было велено сопровождать Куинна и остальных. Он должен
был знать, что это не настоящая база, что это не настоящие солдаты, так почему же он ничего
не сказал?

- Ты! Расскажи мне все, что произошло и что ты знаешь! - потребовал Сэм, и его глаза
загорелись красным.
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